	було
	стало

	2.3.2. Самостраховка учасників забезпечується:

на горизонтальних перилах та петлях самостраховки – за допомогою вуса та карабіну;
	2.3.2. Самостраховка учасників забезпечується:

на горизонтальних перилах та петлях самостраховки – за допомогою карабіну та вуса. Додаткові вуса, які не є продовженням блокування ІСС, кріпляться до верхньої (грудної)  частини зблокованої ІСС учасника;

	2.3.4. Учасник, який страхує, повинен здійснювати страховку двома руками. 

Допускається страховка однією рукою лише у таких випадках: 

а) якщо при страховці через карабін обидві гілки (вхідна й вихідна) будуть у цій руці або вірьовка зафіксована на технічному пристрої, через який страхують, і якщо учасник, якого страхують, не рухається;

б) якщо учасник, що страхує, перехоплює вірьовку руками при „прийомі” учасника, якого страхують;

в) при використанні технічних пристроїв згідно рекомендацій виробника. 

При страховці руки учасника, що страхує, мають бути розташовані з протилежного боку карабіну (гальмівного пристрою) від учасника, якого страхують. При страховці через гальмівний пристрій допускається розташування рук з обох боків від гальмівного пристрою.
	2.3.4. Учасник, який страхує, повинен здійснювати страховку двома руками. 

Допускається страховка однією рукою лише у таких випадках: 

а) якщо при страховці через карабін обидві гілки (вхідна й вихідна) будуть у цій руці, а  при страховці через гальмівний пристрій страхувальна вірьовка намотана на ріжки не менше 2 обертів і учасник, якого страхують, не рухається;

б) якщо учасник, що страхує, перехоплює вірьовку руками при „прийомі” учасника, якого страхують;

в) при використанні технічних пристроїв згідно рекомендацій виробника. 

При страховці руки учасника, що страхує, мають бути розташовані з протилежного боку карабіну від учасника, якого страхують. При страховці через гальмівний пристрій допускається розташування рук з обох боків від гальмівного пристрою.

	2.3.5. Учасники, що страхують, рухаються вниз по перилах (в тому числі по крутопохилій переправі), укладають колоду за допомогою мотузки, транспортують (спускають) потерпілого, повинні бути в рукавицях (рукавиці закривають кисті рук).
	2.3.5. Учасники, що страхують, рухаються вниз по перилах (в тому числі по крутопохилій переправі), укладають колоду за допомогою мотузки, працюють з транспортною (опорною) вірьовкою при спуску чи підйомі потерпілого, повинні бути в рукавицях (рукавиці закривають кисті рук).

	2.3.7. В один карабін (крім заглушеного суддівського), локальну опору не може бути закріплено більше одного карабіну, петлі, мотузки, якщо вони виконують різні функції або однакову функцію щодо різних учасників.
	2.3.7. В один карабін (крім заглушеного суддівського), локальну опору не може бути закріплено більше одного карабіну, петлі, мотузки, якщо вони забезпечують різні види страховки чи самостраховки або однаковий вид страховки щодо різних учасників.

	Додати до 2.3.8
	а) на етапі «Крутопохила переправа» - якщо учасник однією рукою (під час руху вниз - в рукавицях) тримається за перила і закинув на них ногу, або по команді учасника страхуючий зафіксував його командною страховкою

	
	б) на етапі «Спуск по вертикальних перилах» - якщо учасник завів регулюючу руку за спину; намотав перильну мотузку на ріжки гальмівного пристрою (не менше 2 обертів) і тримає регулюючу руку чи зажав нижній кінець перильної вірьовки між гальмівним пристроєм та навантаженими перилами

	
	в) на етапі «Спуск по схилу» - якщо схоплюючий вузол розправлений і витягнутий на повну довжину (навантажений).

	2.5.1. Командна страховка здійснюється через карабін (опору).
	2.5.1. Командна страховка здійснюється через карабін, опору, гальмівний пристрій

	2.5.3. На схилах стрімкістю більше 50º та крутопохилій переправі для збільшення гальмівного зусилля при страховці додатково застосовуються або:
	2.5.3. На схилах стрімкістю більше 50º та крутопохилій переправі для збільшення гальмівного зусилля при страховці застосовуються або:

	2.5.5. При страховці через карабін (гальмівний пристрій) руки страхуючого повинні розташовуватися так, щоб не торкатися карабіну (гальмівного пристрою), крім випадків передбачених інструкцією з використання пристрою.
	2.5.5. При страховці через карабін (гальмівний пристрій) руки страхуючого повинні розташовуватися так, щоб не торкатися карабіну (гальмівного пристрою), крім випадків передбачених інструкцією з використання пристрою або учасник, якого страхують, не рухається (зафіксував себе) і попередив страхуючого.

	2.6. Організація супроводження
Супроводжуюча вірьовка повинна бути закріплена на стороні, звідки здійснюється супроводження. 

Учасник, який супроводжує, повинен тримати вірьовку у руках (руці). Бухта супроводжуючої вірьовки або запас розправленої вірьовки має знаходитися позаду його рук. 

Кріплення супроводжуючої вірьовки до учасника, якого супроводжують, в зблоковану систему в будь-якому місці блокування або окремим карабіном до карабіну, що ковзає по перилах і з’єднаний з системою учасника. 

Для транспортування потерпілого на ношах (в коконі) по навісних переправах кріплення супроводжуючої, страхувальної вірьовки в карабіни «павука», що ковзають по переправі (перильній вірьовці). 

Супроводження може здійснюватися допоміжною вірьовкою.
	2.6. Організація супроводження
Супроводжуюча вірьовка повинна бути закріплена на стороні, звідки здійснюється супроводження. 

Учасник, який супроводжує, повинен тримати вірьовку у руках (руці). Бухта супроводжуючої вірьовки або запас розправленої вірьовки має знаходитися позаду його рук. 

Кріплення супроводжуючої вірьовки до учасника, якого супроводжують, в зблоковану систему в будь-якому місці блокування. 

При транспортуванні потерпілого по навісних переправах (етапи 1-3) на ношах (в коконі) супроводжуючі та страхуючі мотузки закріплюються окремими карабінами до карабінів підвіски нош (кокона) на перила або до петель, до яких приєднані ці карабіни.

Супроводження може здійснюватися допоміжною вірьовкою.

	2.7.1. Якщо на будь – якому етапі вантаж транспортується окремо від учасника, то повинно контролюватись його переміщення вірьовкою, яка закріплена на цільовій та/або вихідній ділянках етапу. На етапах, що мають перепад висот, повинна бути під контролем швидкість переміщення вантажу, спорядження (це не стосується зняття розправлених вірьовок, якими було обладнано даний етап). 

Перекидання спорядження (крім вірьовок, які закріплені) через ділянку перешкоди заборонено.
	2.7.1. Якщо на будь – якому етапі вантаж транспортується окремо від учасника, то повинно контролюватись його переміщення вірьовкою, яка закріплена на цільовій та/або вихідній ділянках етапу. На етапах, що мають перепад висот, швидкість переміщення вантажу (спорядження) має контролюватися зверху або контролююча вірьовка проходить через верхній ПС. Це не стосується зняття чи скидання розправлених вірьовок, якими було обладнано даний етап.
Перекидання спорядження (крім вірьовок, які закріплені) через ділянку перешкоди заборонено. Використання перекинутого спорядження не дозволяється

	Додати до 2.8.
	2.8.5. Команді при проходженні етапу забороняється розрізати вузли і обрізати навішені основні мотузки. В особливому випадку, з дозволу судді етапу, допускається зрізати на етапі мотузки, якщо команда вичерпала контрольний (заданий) час проходження і не може іншим способом зняти спорядження.

	
	2.8.6. При незадовільному стані переправи (провис, ослаблення кріплення на опорах), вираженому в зануренні учасника у воду, небезпечному зачіпанні за ґрунт або виступаючі предмети, зривах обмежень – наступний учасник може бути запущений тільки після перетягування переправи.


В таблиці штрафів червоним кольором позначено добавлені речення, ярко-зеленим – видалені
	Два учасника на ділянці маршруту
	1.2(3).2 Два учасника на ділянці маршруту під час підйому, спуску
	Під час паралельного спуску, підйому. Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив

	
	1.2(3).8 Перестрибування з опори на опору на етапі переправа по жердинах (за кожний проліт)
	

	
	1.2(3).11 Спуск по перилах без рукавиць (рукавиці) (рукавиці не закривають кисті рук).
	Учасник зафіксував себе (або його жорстко зафіксував страхуючий) і не рухається

	
	1.2(3).12 Випуск мотузки з регулюючої руки на етапі спуск по вертикальних перилах
	Учасник зафіксував себе (або його жорстко зафіксував страхуючий) і не рухається

	
	1.2(3)25 Відсутність (неправильне розташування) противідкидного пристрою при підйомі по вертикальних перилах
	

	
	1.2(3)26 Неконтрольоване переміщення вантажу, спорядження на етапах з перепадом висоти
	

	Вихід вище перил
	1.2(3).21 Вихід або рух вище перил відносно течії під час переправи вбрід; ногами вище пункту (перил) самостраховки, перил під час траверсу
	

	Порушення під час руху
	1.2(3).24 Інші дії щодо руху, які не відповідають вимогам Правил, Настанов, Умов
	Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив

	
	1.4(10).2 Якщо обірвалась (розслабилась) перильна мотузка під час руху по ній учасника з зависанням на перилах суддівської страховки при наявності об'єктивної фіксації такого навантаження (розрив суддівського вуса або відрив СС від фіксуючої мотузки)
	Якщо переправа обладнана суддями

	Не закручена муфта карабіну
	2.1.1 Не закручена або не зафіксована муфта карабіну, який використовується для руху і страховки та в системі поліспасту
	

	
	2.1.3 Неправильне кріплення командної або суддівської страховки до системи учасника (не вузлом провідник «вісімка»; або не двома карабінами, які закріплені назустріч; або не карабіном із муфтою, що закручується, фіксуєтьс
	

	
	2.1.4 Рука страхуючого торкається страхувального карабіну (опори, гальмівного пристрою) під час руху того, кого страхують
	Якщо передбачено інструкцією з використання пристрою

	
	2.1.5 Під час руху по перилах довжина натягнутої самостраховки перевищує відстань витягнутої вгору руки. При закріпленні до пункту самостраховки та навісних переправ до верхньої суддівської мотузки довжина самостраховки більша 2 м
	

	
	2.2(3).2 Неправильне кріплення командної або суддівської страховки до системи учасника (не вузлом провідник «вісімка»; або не двома карабінами, які закріплені назустріч; або не карабіном із муфтою, що закручується, фіксується
	

	
	2.2(3).8 Під час руху вбрід через річку відстань між учасниками які здійснюють страховку на основній і допоміжній вірьовках менше половини ширини річки
	Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив

	
	2.2(3).12 Учасник, що страхує, працює без рукавиць (рукавиці не закривають кисті рук)
	Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив

	
	2.2(3).14 Рука страхуючого торкається страхувального карабіну (опори, гальмівного пристрою) під час руху того, кого страхують
	Якщо передбачено інструкцією з використання пристрою

	Провисання страховки, перил
	2.2(3).20 Страхувальна мотузка провисає нижче ніг, набирається в кільце
	Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив

	Неправильна самостраховка
	2.2(3).22 Під час руху по перилах довжина натягнутої самостраховки перевищує відстань витягнутої вгору руки. При закріпленні до пункту самостраховки та навісних переправ до верхньої суддівської мотузки довжина самостраховки більша 2 м
	

	
	2.2(3).23 Самостраховка схоплюючим вузлом на горизонтальних перилах
	Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив

	Порушення страховки
	2.2(3).29 Інші дії щодо страховки, супроводження, які не відповідають вимогам Правил, Настанов, Умов
	Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив

	
	2.2(3)30 Перекидання вантажу, спорядження через ділянку перешкоди
	

	Неправильне обладнання нош, кокона
	4.2(3).2 Поперечини прив’язані неправильно, діагоналі відсутні (не натягнуті) або прикріплені не до внутрішніх кутів каркасу. Носилки не відповідають зросту потерпілого (голова або ноги звисають за поперечини)
	

	
	4.2(3).6 Транспортування вантажу на ношах (крім передбаченого п.2.7.3. розділу 2, потерпілому, транспортуючому при індивідуальному транспортуванні або супроводжуючому при транспортуванні на підйомі чи спуску
	Якщо порожній рюкзак або мотузка (в бухті) використовується для транспортування потерпілого

	
	4.2(3).16 Відсутність противідкидного обладнання (або воно не працює) у випадку, коли транспортна мотузка або затискачі закріплені не в грудину
	

	
	4.2(3).18 Неправильне кріплення супроводжуючих та/або страхувальних мотузок (не до карабінів чи петель, в які закріплені ці карабіни, якими ноші (кокон) прикріплені до перил)
	

	Порушення транспортування потерпілого
	4.2(3).20 Інші дії по транспортуванню потерпілого, які не відповідають вимогам Правил, Настанов, Умов
	Виставляється, якщо після попередження учасник не виправив


Опис етапів
	було
	стало

	Етапи 1, 2 «Навісна переправа через річку, яр»

Кріплення учасника до перил навісної переправи здійснюється двома карабінами або одним карабіном при збалансованій системі (ІСС). При наведенні подвійної командної мотузки учасник приєднується до перил карабіном короткого вуса самостраховки. При організації суддівської перильної страховки учасник приєднується до неї довгим вусом. Можливе використання для проходження навісних переправ блоків. 
	Етапи 1, 2 «Навісна переправа через річку, яр»

Кріплення учасника до перил навісної переправи здійснюється двома карабінами або одним карабіном при збалансованій системі (ІСС). При наведенні подвійної командної мотузки учасник приєднується до перил карабіном короткого вуса самостраховки. При організації суддівської перильної страховки учасник приєднується до неї довгим вусом. Можливе використання для проходження навісних переправ блоків. Черговість приєднання до переправи вуса самостраховки та перильних карабінів довільна

	Етап 3 «Крутопохила переправа» (вниз або вгору)

На крутопохилій переправі вантаж транспортується окремо від учасників. При транспортуванні вниз має контролюватися швидкість переміщення вантажу мотузкою, яка закріплена зверху етапу.


	Етап 3 «Крутопохила переправа» (вниз або вгору)

На крутопохилій переправі вантаж транспортується окремо від учасників. При транспортуванні має контролюватися швидкість переміщення вантажу відповідно до п.2.7.1


	Етап 4«Підйом по скельній ділянці або схилу»

Дозволяється використовувати замість схоплюючого вузла на умовах, аналогічних до його використання, сертифіковані затискачі закритого типу, які кріпляться до учасника коротким вусом самостраховки, та затискачі відкритого типу, які повинні бути підстраховані карабіном через два отвори в верхній частині затискача (для запобігання деформації або руйнуванню корпусу). 
	Етап 4«Підйом по скельній ділянці або схилу»

Дозволяється використовувати замість схоплюючого вузла на умовах, аналогічних до його використання, сертифіковані затискачі закритого типу, які кріпляться до учасника коротким вусом самостраховки, та затискачі відкритого типу, які повинні бути підстраховані карабіном (можна без муфти) через два отвори в верхній частині затискача (для запобігання деформації або руйнуванню корпусу).

	Етап 9 «Спуск по схилу»

Положення спускової вірьовки відносно учасника – довільне. Забороняється спуск спиною до схилу (лицем вниз). Можливість паралельного спуску двох учасників визначається Умовами. 
	Етап 9 «Спуск по схилу»

Положення спускової вірьовки відносно учасника – довільне. Забороняється спуск спиною до схилу (корпусом вниз). Можливість паралельного спуску двох учасників визначається Умовами. 

	Етап 10, 11 «Переправа через річку, яр по колоді»

При укладанні через вертикаль підйом та укладання колоди повинно контролюватися відтяжками з основної мотузки (не менше двох), закріпленими за тонкий кінець колоди і утримуватися в руках не менше ніж одним учасником на кожній. 
	Етап 10, 11 «Переправа через річку, яр по колоді»

При укладанні через вертикаль підйом та укладання колоди повинно контролюватися відтяжками з основної мотузки (не менше двох), закріпленими за тонкий кінець колоди і утримуватися в руках не менше ніж одним учасником (в рукавицях) на кожній.

	Етап 13 «Переправа через річку вбрід з використанням перил»

Наведення і організація переправи виконується згідно з вимогами п.2.8. розділу 2. Переправа учасників по перилах – обличчям до течії, кріплення до перил – вусом короткої самостраховки.
	Етап 13 «Переправа через річку вбрід з використанням перил»

Наведення і організація переправи виконується згідно з вимогами п.2.8. розділу 2. Переправа учасників по перилах – обличчям до течії, кріплення до перил – коротким вусом самостраховки

	Етап 16 «Транспортування потерпілого»

Транспортування вантажу та спорядження на ношах (крім передбаченого п.2.3.7), потерпілому, учаснику, який несе потерпілого (у випадку індивідуального транспортування), або супроводжуючому при транспортуванні на підйомі чи спуску заборонено…
Якщо ноші в'яжуться з мотузок, кріплення їх до повздовжніх жердин здійснюється за допомогою вузлів «стремено» або напівсхоплюючих, відстань між якими повинна бути до 20см.

Якщо ноші виготовляються зі штормівок, то повздовжні жердини повинні бути протягнуті через рукава, які вивернуті всередину. Всі ґудзики та блискавки повинні бути застібнуті. Застібки повинні знаходитися на нижній стороні нош.

Потерпілий забезпечується командною страховкою, супроводжуючий забезпечується суддівською страховкою або навпаки.

При транспортуванні потерпілого по навісних переправах в ношах (коконі) супроводжуючі та страхуючі мотузки закріплюються окремими карабінами до карабінів підвіски нош (кокона) на перила.


	Етап 16 «Транспортування потерпілого»

Транспортування вантажу та спорядження на ношах (крім передбаченого п.2.7.3), потерпілому, учаснику, який несе потерпілого (у випадку індивідуального транспортування), або супроводжуючому при транспортуванні на підйомі чи спуску заборонено…
Якщо ноші виготовляються зі штормівок, то повздовжні жердини повинні бути протягнуті через рукава, які вивернуті всередину. Всі ґудзики та блискавки повинні бути застібнуті. Застібки повинні знаходитися на нижній стороні нош.

Носилки повинні бути зав’язані відповідно до зросту потерпілого (голова та гомілки можуть лежати на крайніх поперечинах).
Потерпілий забезпечується командною страховкою, супроводжуючий забезпечується суддівською страховкою або навпаки.

Під час спуску потерпілого на схилах стрімкістю більше 50º на транспортній вірьовці працює  учасник, дві руки якого знаходяться до гальмівного пристрою).
При транспортуванні потерпілого по навісних переправах в ношах (коконі) супроводжуючі та страхуючі мотузки закріплюються відповідно до п.2.6 розділу 2.


	Контрольний вузол в’яжеться навколо вірьовки (напівгрепвайн). Довжина кінця, що виходить з вузла (в т.ч. і контрольного), повинна бути не меншою 10 діаметрів вірьовки.
	Контрольний вузол (звичайний або напівгрейпвайн ) в’яжеться навколо вірьовки. Довжина кінця, що виходить з вузла (в т.ч. і контрольного), повинна бути не меншою 5 см


